
CARACTÉRISTIQUES CARTON 
CARTON BOX CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DE LA CAJA DE CARTÓN

CARACTÉRISTIQUES PAQUET 
PACK CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DEL PAQUETE

Référence/Reference/ Referencia 10E011
Description 
Description 
Descripción

Papier toilette plié pure ouate blanche
Folded toilet paper pure white cellulose wadding
Papel higiénico plegado de pura pasta blanca

Type papier/Paper type /Tipo de papel Pure pâte de cellulose/Pure cellulose pulp/Pulpa de celulosa pura

Grammage par pli/Grammage per ply/Gramaje por capa (g/m²) 17*      

Nombre de plis/Ply number/Número de capas 2
Texture papier/Paper texture/Textura del papel Micro gaufré/Micro embossed /Micro gofrado

Nombre de feuilles/Number of sheets/Número de hojas 225*

Dimensions feuille pliée/Dimensions of folded sheet/Dimensiones 
de la hoja plegada (cm) 10 x 10,3*

Dimensions feuille dépliée/Dimensions of unfolded sheet/Dimen-
siones de la hoja desplegada (cm) 19,7 x 10,3*

Poids paquet/Package weight/Peso del paquete (g) 155*

Paquets par carton/Packages per box/ Paquetes por caja 40
Dimensions/Dimensions/Dimensiones (l x L x H cm) 37 x 55 x 22*
Poids brut/Gross weight/Peso bruto (kg) 8,2*
Code EAN/EAN code/Código EAN 3701114809073

*±5%

CARACTÉRISTIQUES PALETTE 
PALLET CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DE LA PALETA

Type de palette/Type of pallet/Tipo de paleta 80 x 120
Cartons par palette/Boxes per pallet/Cajas por paleta 44

Sans plastique
Plastic-free
Sin plástico

Responsable

PAPIER TOILETTE
Toilet paper 

Papel higiénico

PURE OUATE BLANCHE
Pure white cellulose / Pura pasta blanca
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Responsable

* Pas de déchets en plastique
Ce papier est conditionné dans des cartons, recyclés et recyclables, sans sous-emballage en plastique. 
* No plastic waste.
This paper is packaged in recycled and recyclable cardboard, with no plastic sub-packaging.

* Sin residuos de plástico.
Este papel está envasado en cartón reciclado y reciclable, sin subenvases de plástico.

* Une logistique optimisée
Les cartons sont empilables et cela facilite et optimise le stockage et le transport. 
Le chargement des camions est maximisé (moins de camions nécessaires pour le transport donc moins 
d’émissions de carbone).
* Optimised logistics.
Boxes can be stacked, making storage and transport easier and more efficient. Lorry loading is maximised (fewer lorries needed for transport, so fewer carbon emissions).

* Logística optimizada.
Las cajas pueden apilarse, lo que facilita el almacenamiento y el transporte. Se maximiza la carga de camiones (se necesitan menos camiones para el transporte, por lo que se reducen las emisiones de carbono).
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UNE DÉMARCHE RESPONSABLE
A responsible approach

Planteamiento responsable
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